
UREDBA KOMISIJE (EU) št. 1292/2009 

z dne 21. decembra 2009 

o odstopanju od uredb (ES) št. 675/2009, (ES) št. 676/2009 in (ES) št. 677/2009 o odprtju javnih 
razpisov za znižanje carin pri uvozu sirka iz tretjih držav v Španijo, za znižanje carin pri uvozu 
koruze iz tretjih držav v Španijo ter za znižanje carin pri uvozu koruze iz tretjih držav na 

Portugalsko glede končnega datuma razpisa 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in Pogodbe o delo­
vanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 z dne 
22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih 
trgov in o posebnih določbah za nekatere kmetijske proizvode 
(„Uredba o enotni SUT“) ( 1 ) in zlasti člena 144 v povezavi s 
členom 4 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredbe Komisije (ES) št. 675/2009 ( 2 ), (ES) št. 
676/2009 ( 3 ) in (ES) št. 677/2009 ( 4 ) so odprle javne 
razpise za znižanje carin iz člena 136 Uredbe (ES) št. 
1234/2007 za sirek, uvožen v Španijo, koruzo, uvoženo 
v Španijo, in koruzo, uvoženo na Portugalsko. 

(2) Med datumom odprtja javnega razpisa in 
17. novembrom 2009 količina koruze, uvožene v 
Španijo, ki se lahko knjiži v okviru kvote z znižano 
carino pri uvozu, in zmanjšane za količine nadomestnih 
žitnih proizvodov iz člena 2(1) Uredbe Komisije (ES) št. 
1296/2008 z dne 18. decembra 2008 o določitvi pod- 
robnih pravil za uporabo tarifnih kvot za uvoz koruze in 
sirka v Španijo in uvoz koruze na Portugalsko ( 5 ), zajema 
samo 13 % kvote. Količina sirka, uvoženega v Španijo, ki 
se lahko knjiži v okviru kvote z znižano carino pri 
uvozu, je zanemarljiva. Količina koruze, uvožene na 

Portugalsko, ki se lahko knjiži v okviru kvote z znižano 
carino pri uvozu, zajema samo 13 % kvote. Glede na 
stanje trga v Španiji in na Portugalskem odprtje javnega 
razpisa do 17. decembra 2009 ne bi omogočilo uvoza 
zadostnih količin za pokritje kvot. 

(3) Zato je treba podaljšati javne razpise za znižanje carin pri 
uvozu koruze in sirka v Španijo ter koruze na Portu­
galsko do konca meseca maja 2010, da se v celoti porabi 
uvozne kvote. 

(4) Upravljalni odbor za skupno ureditev kmetijskih trgov ni 
dal svojega mnenja v času, ki ga je določil njegov pred­
sednik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Z odstopanjem od člena 2 Uredbe (ES) št. 675/2009, člena 2 
Uredbe (ES) št. 676/2009 in člena 2 Uredbe (ES) št. 677/2009 
so javni razpisi odprti do 27. maja 2010. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu 
Evropske unije. 

Veljati preneha 28. maja 2010. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 21. decembra 2009 

Za Komisijo, 
za predsednika po pooblastilu 

Neelie KROES 
Članica Komisije
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